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زيادة العين في أول الرباعي: دراسة تأصيلية في ضوء 
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�أ. د. �إ�سماعيل �أحمد عمايرة 

د. �صـلاح �أحمد �سعيد

الملخ�ص: 

ة  تَعامَلَ المعجم العربي المعياري )التّقليدي( كال�صحاح والقامو�س المحيط ول�سان العرب... مع الكلمات الرباعيَّ
ة لاأ�صل.  ولذا عولجت على �أنَّ العين فيها �أ�صليَّة، كما �أنَّ  المبدوءة بالعين كـ: عربيد، وع�صفور... على �أنَّها رباعيَّ
«، وكذلك  « �إلى: »رَتَم ا هذه الدرا�سة فتحاول �أنْ تردَّ »عَرْتَم «، هو: فَعْلَل، ووزن »عِرْبيد، هو: »فِعْليل«.  و�أمَّ وزن »عَرْتَم

»عِرْبيد« �إلى: »رَبَد«، بزيادة العين. وهكذا في مجموعة كبيرة من لاأ�صول الرباعيّة ذات لاأ�صول الثلاثية.
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The Addition of the Letter Cayn at the Beginning of 
the Four Radical forms: Authentic Study Through 

Descriptive, and Comparative Philology 

Prof. Ismael Amayreh

Dr. Salah A. Said

Abstract: 

Arabic traditional dictionaries such as as-sihāh, al qāmūs al-Muhīt and lisān al-cArab 
consider four–letter words beninning with cayn as cibīd and cusfūr as originally four–letter 
words. Therefore, in these cases the initial cayn  is seen? original?. Similarly cartam and 
cibīd measure as faclal and ficlīl respectively.

This study aims at proving that cayn is? assitional? and thus cartam is derived as ratama 
and cibīd as rabada.
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مقدمة البحث:
كال�صحاح  )التّقليدي(  المعياري  المعجم  تَعامَلَ 
العرو�س...  وتاج  العرب  ول�سان  المحيط  والقامو�س 
عربيد،  كـ:  بالعين  المبدوءة  ة  الرباعيَّ الكلمات  مع 
عولجت  ولذا  لاأ�صل.  ة  رباعيَّ �أنَّها  على  وع�صفور... 
«، هو:  على �أنَّ العين فيها �أ�صليَّة، كما �أنَّ وزن »عَرْتَم
ا هذه الدرا�سة  فَعْلَل، ووزن »عِرْبيد«، هو: »فِعْليل«. و�أمَّ
«، وكذلك »عِرْبيد«  « �إلى: »رَتَم فتحاول �أن تردَّ »عَرْتَم
�أ�سئلة  ذلك  �إلى  الة  والدَّ العين.  بزيادة  »رَبَد«،  �إلى: 

ت�سعى �إلى �إجابات: 

معنى  على  الرباعي  مع  الثلاثي  لاأ�صل  يلتقي  هل   -
واحد كالتقاء الثلاثي ومزيده نحو: جل�س و�أجل�س، 
كانت  ف�إن  و�أَفْعَلَ.  فَعَلَ  وزن  على  جاء  ما  و�سائر 
لاإجابة: نعم، فهذا م�ؤ�شر �أولّي على �أنَّ العين في 
نحو: ع�صفور )عفعول( هي في مقابل الهمزة في 
�أي: كثير ال�صفير، من �صفر.   �أ�صفور )�أفعول(، 
بزيادة  �أرجوجة،  كـ:  العربيّة،  في  معروف  وهذا 
الهمزة والتاء، وتكون: عربيد، كـ: �إزميل، بزيادة 
ا �إذا انتفى  العين في لاأولى والهمزة في الثانية. �أمَّ
�أن يترتّب على ذلك  التقا�ؤهما في المعنى فينبغي 

التوقّف عن محاولة ردّهما �إلى �أ�صل واحد.  

ر تبادل العين في نحو: ع�صفور،  غ يف�سِّ - هل من م�سوِّ
لاإجابة  كانت  ف�إن  �أ�صفور؟  نحو:  في  والهمزة 
بالإيجاب كما هي الحال في هذا  المثال، �إذ هما 
تتبادلان لقرب المخرج، فهذا م�ؤ�شر �آخر على ردّ 
ا �إن  ة.  و�أمَّ هذا النوع من الرباعي �إلى �أ�صول ثلاثيَّ
ولي�س من  ال�صفات،  يتباعدان في  ال�صوتان  كان 
ة ولاأ�صوات  ��شأنهما �أن يتبادلا كالأ�صوات ال�شفويَّ

ردّ  توقف عن محاولة  ف�إنَّ هذا مدعاة  الحلقيَّة، 
الكلمتين �إلى �أ�صل واحد، و�إنّ تقاربتا في المعنى.  

في  والعين  الهمزة  بين  يحدث  لاإبدال  كان  ف�إن 
العربيَّة، وهو يمثّل ظاهرة تعرف بـ: »العنعنة«)1( ف�إنَّ 
هذا يطمئن �إلى �أنَّ ردّ الرباعي �إلى �أ�صل ثلاثي لي�س 
فيه حَيْف، في مثالنا: ع�صفور و�أ�صفور، وما ماثلهما.

�أمر مفيد في هذا  ة  العربيَّ اللهجات  �إلى  فالعودة 
الت�أ�صيل ولا مفر منه.  و�إذا كان لاإبدال يحدث بين 
اميَّة)2(  الهمزة  والعين و�أخواتها )الم�سماة باللغات ال�سَّ
ففي هذا مدعاة اطمئنان �أكبر �إلى �أ�سا�س قوي تقوم 
ة كلّها �أو جلّها  اميَّ عليه عملية الت�أ�صيل.  فاللغات ال�سَّ
وهذا  ع�صفر،  ولي�س  �صفر،  تحت  ع�صفور  تعالج 
ة لاأ�صل، وقد انفردت العربيَّة بمعالجتها  ي�ؤكد ثلاثيَّ
تحت ع�صفر، وهذا يرجّح �أنَّ اللغويين القدامى خفى 
الكلمة  عاملوا  �أنَّهم  �أو  زائدة،  فيها  العين  �أنَّ  عليهم 
�أ�صليَّة،  العين  كانت  لو  كما  �أمرها  عليه  ا�ستقرَّ  بما 
�أنَّ  �أ�لًاص. وبما  فعالجوها تحت الرباعي كما لو كان 
وقلّما  كثيراً،  يعنيهم  لا  التطوري  التاريخي  لاأ�صل 
�أ�شاروا �إليه، ف�إن الكلمات التي هي من هذا القبيل، 
الذي  ال�شكل  من  تنطلق  ة  معياريَّ معالجة  عولجت 

وجدت عليه حين معيروها.

به  قام  الذي  الكبير  الجهد  جدوى  في  �شكّ  ولا 
الرباعي  بردّ  ان�شغل  الذي  فار�س)3(  كابن  كبير  عالم 
عن طريق النحت – تكوين كلمة من كلمتين �أو �أكثر 
�أ�صول  �إلى  الت�صرف في بع�ض لاأ�صوات-  ب�شيء من 
�أن  المرء  ي�ستطيع  لا  الظاهرة  هذه  �أنَّ  غير  ثلاثيَّة.  
يحمّلها فوق ما تطيق. �إذ كثير من لاأ�صول الرباعيَّة 
ا عن طريق زيادات  لم تت�شكّل عن طريق النحت، و�إنَّم
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»العنعنة«  ومنها  مهجورة.  ف�أ�صبحت  ردة  مطَّ كانت 
بع�ض  عند  عيناً  الهمزة  قلب  نحو  في  ح�صلت  التي 
العرب، فكانوا يقولون، في نحو: �أفعل: عفعل، وهكذا. 

�إنَّ المرء ليجد في هذه اللغة العريقة �أ�سباباً كثيرة 
لتف�سير الرباعي)4(. وقد جاءت هذه الدرا�سة لتف�سير 
�أوّله،  في  العين  بزيادة  رباعياً  �أ�صبح  الذي  الرباعي 
و�أ�صلها:  والعَرْثمة،  والهَرْتمة  والعَرْتبة  كالعَرْتمة 
�أ�صلها �سلب؛ وعدرج التي  �أو رتب؛ وع�سلب التي  رتم 
ا  �أ�صلها درج؛ وع�شنج التي �أ�صلها �شنج.... وهكذا ّمم

جاء تف�صيله في ت�ضاعيف البحث. 

المزيدة،  الرّباعيّة  الكلمات  هذه  �أنَّ  لوحظ  وقد 
لتجعلها  وال�صفات  بالأ�سماء  �أل�صق  كانت  ما  كثيراً 
دلالة  لتك�سبها  ال�صفات؛  في  �أو  ة،  الا�سميَّ في  �أخ�صّ 
المبالغة.  ولكنها ظلَّت تلتقي مع ثلاثيها وربما تناوبت 

الدلالة معه.  

المنهج  �أثر  اقتفى  الذي  البحث  لهذا  يكون  وربما 
ة في البحث  الو�صفي والتاريخي والمقارن �أهميَّة خا�صَّ
ولو  يقرّبها  ت�أ�صيلًا  وت�أ�صيلها  الظواهر  �أ�صول  عن 
خطوة في طريق الطموح الكبير الذي ين�شده المعجم 

التاريخي للعربيَّة. 

ة المبدوءة بالعين  وفيما يلي ثَبَتٌ بالأ�صول الرّباعيَّ
التي �سعت هذه الدرا�سة �إلى ردّها �إلى �أ�صول ثلاثية 

�إذا حُذِفت العين:        	 

عرتب - عرتم- عرثم- حثرب-حثرم- خثرم-  	.1

هرتم-هرثم(> رتم-رتب 

ع�سلب -غ�سلب > �سَلَبَ 	.2

عدرج-عجرد-هردج- دهرج > دَرَجَ 	.3

ع�شنج-عن�شج > �شنج 	.4

لَجَ ع�صلج < �صَ 	.5

عف�ضج -حف�ضج > ف�ضج 	.6

عمهج-عنهج-�سمهج > مهج 	.7

عربد > ربد 	.8

ع�سجد > �سجد 	.9

10. ع�صلد > �صلد 

11.	عكلد -علكد> كلد-لكد(

12. عبقر> بقر 

13. ع�شجذ > �شجذ

14. عبهر > بهر

15. عذفر< ذفر

16. عكبر > كبر

17. عمجر-غمجر-عنجر > نجر- مجر

18. عنتر > نتر )وانظر العلاقة مع �شنتر > نتر(

19. ع�ضمز > �ضمز  

20. عرب�س – خرب�س-خرب�ص( > رب�س

>  رك�س 21.	 عرك�س-علك�س- برك�س 

  < ) �سملع - �س حمر - عمل�س - �س عمر - م�س عر .2 2

رم�س

23.	 عفن�ش –عنف�ش > نف�ش

24. عرف�ص-عر�صف > ر�صف

25. عرب�ض > رب�ض
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26. عجلط -> جلط

27. عمرط = عمرد )�شمرط( > مرط

28. عترف > ترف

29. عنزق > نزق

30. ع�ضنك > �ضنك

31. عبهل > بهل

32. عثجل > ثجل

33. عثكل > ثكل

34. عدمل > دمل

35. عرجل - حرجل > رجل

36. عرطل > رطل

37. عن�سل > ن�سل

38. عرزم > رزم

39. عظلم > ظلم

40. ع�شزن > �شزن

الدرا�سة والتحليل:
خثرم-  حثرم-  عرثم-حثرب-  عرتم-  عرتب-   .1

هرتم -هرثم> رتم-رتب: 

هذه لاأ�صول رَت)5َ( و رَثَمَ)6( و رَتَبَ)7( و ثَرَمَ)8(بينها 
َ و رَثَمَ تبادلت فيهما التاء والثاء،  �أوا�صر كثيرة، فرَتَم
�أو  لاأنف  �أرنبة  وتعني  �أي�ضاً.  تتبادلان  والباء  والميم 
ما تحت لاأنف من ال�شفة العليا، كما تدلّ على اللون 
الغامق الذي يتلوّن به لاأنف �أو ال�شفة كالذي قد يُرى 
بين منخري الكلب والفر�س، ومنه رثمت المر�أة �أنفها 

و�أمّا مادة هرثم)9( وهرتم)10(  �إذا طلته به.   بالطيب، 
ة والهَرْثمة  فهي من باب التعدية بالهاء، ومنها الهَرَْمت
ة)11(  العَرَْمت ا  و�أمَّ الثلاثي.  عليه  جاء  ما  بمعنى 
والعَرْثَمة)12( فهي من باب عنعنة �أَرْثَمَة. و�أمّا عَرْتَبَة)13( 
العين  تبادلت  وقد  والباء  الميم  تبادل  باب  من  فهي 
الحاء  تبادل  باب  من  بة)14(  الِحْرث فقيل:  والحاء 
مة)15(.  الِخْرث فقيل:  والخاء  الحاء  وتبادلت  والعين.  
والتبادل بين لاأ�صوات المتقاربة �أمر تعرفه العربيَّة) 16( 

غه  �إنَّ الاعتقاد ب�أ�صل واحد لكل هذه لاأ�شكال ي�سوَّ
التقا�ؤها في المعنى و�سهولة تف�سير اختلاف النطق بين 
لهجة و�أخرى. وقد وردت كلمة “رتم  rtm” في الكتابة 

ة الغربيَّة بمعنى: فمه مغلق)17(.   ة ال�شماليَّ ال�سّاَميَّ

2. ع�سلب- غ�سلب > �سلب: 

وردت هاتان المادتان في المعجم م�ستقلتين: مادة 
فيه(.   لغة  )والغ�سلبة)20(  ع�سلب)19(  ومادة  �سلب)18( 
والاختلا�س  ال�سلب  مفهوم  بينهما:  الم�شترك  والمعنى 
ادَه  فُ�ؤَ �سَلَبه  يقال:  �أنَّه  �سلب  في  وورد  والاغت�صاب.  
عيناً  الهمزة  �أُبدلت  وقد  بالهمزة)21(.  و�أَ�سْلَبَه  وعَقْلَه 
التي  عَ�سْلَبَ  جاءت  وبذا  يعنعن(  من  ل�سان  )على 
تعاملوا مع العين فيها على �أنها �أ�صليَّة.  ومادة �سلب 
ة تعني: ال�سلب والخطف والاغت�صاب ففي  مادة �ساميَّ
وفي   ،šālap(23( العبرية:  وفي   ،yəsleb(22( الحب�شية: 
 ،šalbubu(m)(25( ة  لاأكاديَّ وفي   ،šəlap(24( ة  ال�سريانيَّ

بمعنى يغت�صب. 

3. عدرج- عجرد – هردج - دهرج > دَرَجَ: 

رِيعَةُ  ال�سَّ يحُ  الرِّ رُوجُ:  الدَّ ومنها:  دَرَجَ،  يقال: 
بالقَوِيِّ  لي�س  ا  مَرًّ رُّ  ُ �أَي َمت تَدْرُجُ  التي  ، وقيل: هي  الَمرِّ
عَدْرَجَ.   ثم  �أَدْرَجَ  جاءت  دَرَجَ  ومن   ،)26 ديد)ِ ال�شَّ ولا 
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دَرَجَ.   مع  تلتقي  وبذا  الخفيفُ،  رِيعُ  ال�سَّ ج)27(:  والعَدَرَّ
وقد  ال�سريع،  الخفيف  الرجل  على  العَجْرَد28  ودلَّت: 
ا هَدْرَج )بمعنى  تكون بذلك مقلوبة عن عَدْرَج)29(، و�أمَّ
ال�سير ال�سريع( فهي من باب مبادلة الهمزة والهاء، 
بين  المكاني  القلب  باب  فمن  نف�سه  بالمعنى  ودَهْرَج 
اللغات  في  دَرَجَ  مادة  جاءت  وقد  دَهْرَج)30(.  و  هَدْرَج 
بمعنى   )dargā( ة  العبريَّ اللغة  ففي  ال�سامية)31( 
وفي  التَّدَرُج)32(.  بمعنى   )dērūg( ومنها  رجَة،  الدَّ
الخطوة)33(،  �أو  رجة  الدَّ وتعني   )dargā( ة  ال�سريانيَّ
الطريق)34(،  �أي   )durgu �أو   daraggu( ة  لاأكاديَّ وفي 
العبرية  وفي  وا�ضحة،  وال�سير  الطريق  بين  والعلاقة 
بمعنى  بالكاف  العبرية  وفي  الطريق.  بمعنى   derek

وا�ضحة،  وال�سير  الطريق  بين  والعلاقة  الطريق)35(. 
ومن الطريف �أن ت�أتي في لاأكاديَّة بالجيم وبالكاف: 
)durgu و)duruk(36(، ويبدو �أنَّ العربيَّة قد ا�ستعملت 
رج ال�سير �إلى  الكاف، فالدرك: ال�سير �إلى �أ�سفل والدَّ
وقد  يتبادلان،  والجيم  والكاف  )ال�صعود()37(.  فوق 
في  فوظّفته  ال�صوتي  التنويع  هذا  العربية  ا�ستثمرت 

هذا القدر من الاختلاف المعنوي)38(.

4. ع�شنج-عن�شج-عنثج > �شنج-ن�شج:

�أوا�صر المعنى قائمة بين هذه المواد: �شنج ومزيدها 
بالهمزة �أ�شنج)39(، ومزيدها بالعين: ع�شنج)40(، ومنها 
ىءُ الُخلُقِ. وقد تتبادل  يِّ العَنْثَج)41(: المنُقبِ�ضُ الوَجْهِ ال�سَّ
يحدث  وقد  نف�سه(.  )بالمعنى  العَنْثَجُ  والثاء:  ال�شين 
قلب مكاني في �شنج ون�شج. ومن ن�شج جاءت العن�شج: 

�أي المتقب�ض الوجه)42(. 

5. ع�صلج < �صلج: 

الموعوج(  )العود  �صلج)43(  بين  المعنوية  العلاقة 

تبادل  باب  من  وهذا  المعّوجة(  )ال�ساق  لَج)44(  والعَ�صْ
الهمزة في �أ�صلج وع�صلج.

6. عف�ضج –حف�ضج - خف�ضج > ف�ضج:  

التقت هذه المواد: ف�ضج)45( وعف�ضج)46(وحف�ضج)47( 
مَن والبدانة، وقد ورد ما  وخف�ضج)48(، على مفهوم ال�سِّ
ي�شير �إلى �أنَّ هذه لغة في تلك من بين هذه المواد التي 
تبادلت فيها العين والحاء والخاء)49()دون �إ�شارة �إلى 
متقاربة،  لاأ�صوات  فهذه  ف�ضج(،  الثلاثي  من  �أنها 
وتبادل العين والحاء م�سوّغ معروف)50(، وكذلك تبادل 

الحاء والخاء)51(. 

7.  عمهج-عنهج-�سمهج > مهج :

ُ الخالِ�صُ من الماءِ، وهي  لاأمُْهُجِ ولاأمُْهُجَانُ: اللََّنب
من مَهَجَ)52(، والعَمْهَجُ كذلك)53(. وفي هذا ما يبعث على 
الذهاب �إلى �أنَّ العين في العَمْهَجُ، هي من باب تبادل 
زائدة.   فالعين  بالعنعنة.  ى  يُ�سمَّ فيما  والهمزة  العين 
مَاهِيجُ �إلى جانب  ولكننا نجد بالمعنى نف�سه كلمة: ال�سَّ
�إنَّها  ال�سين؟  هذه  فما  نف�سه.  بالمعنى  العَمَاهِيجُ)54(، 
ة وال�سبئية  ال�سين الزائدة التي نجد �أمثلتها في ال�سريانيَّ
والعربيَّة، في نحو: نب�س و�سنب�س؛ وملق و�سملق، �إلى غير 

ذلك مّما تحدث عنه عمايرة في الزيادة بال�سين)55(. 

8. عربد > ربد > رَمَدَ:

ولاأ�سود،  الكَدِر  اللون  “رَبَدَ”)56(:  من  “لاأَرْبَدُ” 
ومن  �سوداء،  بمعنى  ربداء  وحية  ربداء،  �شاة  وقيل: 
�ضرب  وهي  والعِرْبِيد)57(،  “العِرْبد”،  “عربد” قيل: 
�إلى  المعنى  انتقل  وقد  الكَدِرة،  ال�سوداء  الحيَّات  من 
“عِرْبِيدٌ”،  فال�شرير:  الُخلُق،  �سوء  و�إلى  اهية  الدَّ
كران. وعلى هذا ف�إن “�أَرْبَدَ”  و“مُعَرْبِدٌ” عربدة: ال�سَّ
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و“عَرْبَدَ”)58( تعودان �إلى �أ�صل واحد: “رَبَدَ”، بتبادل 
الباء والميم، فيقال:  تتبادل  والهمزة، وقد  العين  بين 
ذلك:  ومن  �سوداء،  �أي  ورمداء)59(،  ربداء  نعمة 
“الرماد”، فهذه المواد �إذن ذات �أ�صل تاريخي واحد: 

“رَبَدَ” �أو “رَمَدَ”. 
9. ع�سجد > �سجد: 

بين  يجمع  المعنى  من  خيطاً  المرء  يجد  قد 
هَبُ الخال�ص، وبخا�صة تلك العملة  “العَ�سْجَدُ”)60(: الذَّ
ك�سرى،  ك�صورة  والنقو�ش  بال�صور  عة  المر�صّ الذهبية 
تكون  وعلى هذا  القوم،  من  لها  �سجد  �أب�صرها  فمن 
�إظهار  وهو  واحد،  بمعنى  و“ع�سجد”  “�سجد”)61( 
ا  و�أمَّ “ع�سجد”،  في:  زائدة  �إذن،  فالعين  الخ�ضوع.  
الذي  الجمل  معناه:  في  فقيل  الع�سجدي”  “الجمل 
يركبونها، وهي  الملوك،  ركاب  وقيل هي  يحمل ذهباً، 
تكون  فقد  يركبونها  الذين  هم  الملوك  دام  وما  ة  قويَّ
زة بقطع ذهبية. و“دراهم لاأ�سجاد”، هي دراهم  مجهَّ
لاأكا�سرة الذين يُ�سجد لهم.  ومادة “�سجد” تدل في 
ة:  ة: סגד وال�سريانيَّ لاأ�صل على الانحناء.  ففي لاآراميَّ
 :yəsgəd(63( ة:  الحب�شيَّ وفي   ،)səged)(62( �سجد 

ينحني، وهي في العبرية بالمعنى نف�سه)64(. 

10. ع�صلد > �صلد:

“�صلد”،  من:  “�أفعول”  وزن:  �أنَّ  في  لا�شكَّ 
والعين:  الهمزة  تبادلت  ثم  “�أ�صلود”  هو: 
و“لاأ�صلود”)65( فـ“ال�صلد”  “عُ�صلود”.  فقيل: 

ال�شديد.  ال�صلب  على  تدلّ  كلها  و“الع�صلود”)66( 
تنطوي على  التي  ال�صيغ  توظيف  �إلى  والعربيّة تميل 
لاأ�صوات التي لا تطرد كالعين في هذه الحالة، فتدل 

بها على لاأ�سماء. 

11. عكلد-علكد > كلد-لكد: 

و“كلد”)68(و“عكلد”  “لكد”)67(  المواد:  هذه  دلَّت 
و“العُلَكِد”:  فـ“العُكَلِد”  دة،  ال�شِّ على  و“علكد”)69( 
فـ“العِلْْكد”،  اهية.  الدَّ �إلى  المعنى  انتقل  ثم  ال�شديد، 
�إلى  الح�سي  من  نقلة  وهي  اهيَّة،  الدَّ العجوز  هي 
المعنوي.  وقد يلتقي فيها الح�سي والمعنوي، فيقال في 
الحقيرة  ة(  ح�سّيِّ )�صفات  اللحيمة  الق�صيرة  المر�أة 
�إنَّها امر�أة “عِلْكِد”.  قليلة الخير )�صفات معنويَّة(، 
دناها �أ�صبحت:  فهي في لاأ�صل من: “كلد” ف�إذا �شدَّ
“كلند”،  �أ�صبحت:  لاإدغام،  فككنا  و�إذا  “كلَّد”، 
ة فـ“المكان الكَلَنْدي”: ال�صلب  ومنها ال�صيغة الا�سميَّ
الرجل،  و“اكْلَنْدى  ال�شديد،  و“المكُْلَنْدِد”:  الغليظ. 
في  ر  التطوَّ فق�صة  وا�شتد.  لحمه  غلظ  والبعير” �إذا 
هذه الجذور تنطوي على فكّ لاإدغام ب�إقحام النون 
في: “كلد” و“كلند”)70(. وتنطوي على قلب مكاني في 
وعلى  الجذر،  قلب  على  وتنطوي  و“لكد”،  “كلد”: 
قلب الهمزة عيناً في: “عُلْكُد” و“عُكْلُد”. وقد وردت 
بمعنى  الغربيَّة  ة  ماليَّ ال�شَّ ة  اميَّ ال�سَّ في  “لكد”  كلمة 
ال�لاصبة  على  دلالة  هذا  وفي  البركاني،  ال�صخر 

ة)71(.  وال�شدَّ

12. عبقر- > بقر: 

ة: “بَقَرَ”)72( ومنها: “البقار”  تلتقي المادة الثلاثيَّ
)وادٍ كثير الجن( بمادة: “عَبْقَر”)73(، التي دلَّت كذلك 
لاأمرعلى  كان  ولمَّا  للجن.   �أر�ضٍ  �أو  للجن،  وادٍ  على 
الفائق  بال�شيء  ارتبط  قد  كان معناها  بالجن  علاقة 
العظيم.   وبال�شيء  ويدِقّ،  عمله  ي�صعب  مّما  الغريب 
من  د  ال�سيِّ وهو  �شيء،  كل  من  الكامل  و“العبقري”: 
الرجال، وهي من: “عبقر”. و“الباقر” من “بقر”، 
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بين  �إذن  وثيقة،  فالعلاقة  العلم.  في  للمتبّحر  لقب 
“بقر” و“عبقر” وفي هذا ما ي�ؤكد الزيادة في العين. 

الكلمة  هذه  معاني  مع  “بقر”  كلمة  التقت  وقد 
ال�سريانية)74(:  ففي  لاأخرى،  اميّة  ال�سَّ اللغات  في 
ولاآراميَّة:   ،baqār)בָּקַר( العبرية:  وفي  )baqar(؛ 

وفي  لاأثيوبيَّة:)75(:؛  في  الكلمة  هذه  ووردت   )bƏqar(

ة الغربية)76(. ة ال�شماليَّ ال�ساميَّ

 13. �أ�شجذ- ع�شجذ > �شجذ: 

العين  بين  لاإبدال  حقيقة  العربيَّة  علماء  �أدرك 
مَاءُ”،  ال�سَّ فـ“عَ�شْجَذَتِ  المثال،  هذا  في  والهمزة 
عن  مُنقلِبة  العيُن  ك�أَ�شْجَذَت،  مَطَرُها،  عُفَ  �ضَ �إِذا 
الثلاثي  من  �أنها  �إلى  ي�شيروا  لم  ولكنهم  الهمزة)77(، 
مطرها  خفَّ  ال�سماء”:  “فـ�شجذت  “�شجذ”)78(، 
بالمعنى نف�سه. فالعلاقة وا�ضحة بين الكلمات الثلاث: 

“�شجذ” و“�أ�شجذ” و“ع�شجذ”.  
14. عبهر > بهر:

و“البهار”  حُ�سناً،  غلبتهن  الن�ساء:  فلانة  بهرت 
  . نبت طيب الريح. و“البهار”:كل �شيء ح�سن منير79
نا�صعة  الب�شرة  الرقيقة  “العَبْهَرة”)80(:  ذلك:  من 
والنجوم،  القمر  بهر  قيل:  “بهر”  ومن  البيا�ض، 
“بهر”  بين  فالجامع  ب�ضوئه،  عليها  ق  تفوَّ �أي 
ولاإ�ضاءة.   البيا�ض  و�شدة  الح�سن،  �شدّة  و“عبهر”: 
“بهر” في اللغات ال�ساميَّة  وقد ظهر الجذر الثلاثي 
البيا�ض  ة  �شدَّ بمعنى  والعبريَّة  ة  ولاآراميَّ كالحب�شية 
)�صفة  ال�شريفة  الن�ساء:  من  والبهيرة  والبهاء)81(. 
لاأرداف  الن�ساء: الممتلئة ثقيلة  معنوية( والبهير من 
“بهر” تلتقي بها مع  لـ  )�صفة ح�سيَّة(. فهذه لمعاني 
“عبهر”. فالعبهر: الممتلئ ج�سمًا. العبهرة: ال�سمينة 

ممتلئة الج�سم والجامعة للح�سن في الج�سم والخلق، 
في:  واحد  �إذن  فالمعنى  الورود.  من  نوعم  والعبهرة 
“عبهر” و“بهر”، وفي هذا ما يرجح �أن تكون العين 
العين  تبادل  باب  من  وهي  زائدة،  “عبهر”  في: 

والهمزة. 

وقد التقت كلمة “بَهَرَ” مع معاني هذه الكلمة في 
اميّة لاأخرى، ففي ال�سريانية وردت كلمة  اللغات ال�سَّ
“بمعنى معتم و�شاحب، لكنها التقت مع معنى الكلمة 
ة “عبهر” حين وردت ب�صيغة التعدية  المزيدة  العربيَّ
بينما  “�شِبهِر”)82(؛   )šaf cel( ة  ال�سريانيَّ بال�شين في 
ة للكلمة في العبرية: )בְּחַר( وفي  وردت ال�صيغة الثلاثيَّ
ة ال�شماليَّة  اميَّ لاآراميَّة: )   ( وفي لاأثيوبيَّة)83(؛ وفي ال�سَّ

الغربية”)84(.

15. عذفر< ذفر:

من  ديد،  ال�شَّ لْب  اال�صُّ لاإبل:  من   ” فِرُّ “الذِّ
ال�شديدة  الناقة  و“العُذافِرَة”)86(:  “ذفر”)85(، 
و“عذفر”.  “ذفر”  في:  نف�سه  هو  فالمعنى  لبة.  ال�صُّ
و“عذفر” بالعين �أ�صلها “�أذفر” بالهمزة، وهما من 

“ذفر” الثلاثيَّة. 
 16. عكبر > كبر:

“لاإكبر”  هو:  “العِكْب”  المعجم  في  ورد 
  . بالهمز)87(، �أي �أنَّ تبادلًا وقع بين “لاإكبر” و“العكبر”
ويطلق هذا على �شيء تجيء به النحل على �أفخاذها 
العَ�سَل.  وجاء في مادة  و�أع�ضادها فتجعله في مكان 
يابِ�سٌ  خَبي�صٌ  ك�أنَّه  �شيءٌ  “لاإكبر”)88(  �أنَّ  “كبر” 
ب�شَديد  ولي�س  عَ�سَلٍ،  ولا  ب�شَمعٍ  لَيْ�سَ  اللِّين  بع�ض  فيه 
يَجيءُ  كما  حْلُ  النَّ به  يجيءُ  عَذْب،  ولا  الَحلاوَة 
مْعِ. فالعلاقة وا�ضحة بين الكلمتين.  وعلى هذا  بال�شَّ
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فالوزن ال�صرفي لـ “�أكبر” هو: “�إفْعِل” ولـ “عِكْب” 
وليدة  “العين”  �إذ  “فْعِلل”،  ولي�س:  عِفْعِل”   “ هو: 

يعنعن من العرب كالتميميين. من  “العنعنة” عند 
17. عمجر- غمجر-عنجر > نجر= مجر: 

“نجر”)89( النون  مع  ميمها  تبادلت  “مجر” 
وتعنيان ال�شعور بالعط�ش مع �شدّة ال�شرب، دون ارتواء. 
و“العَمْجَرَة”)90(: تَتابُع الَجرْعِ دون ارتواء. وهي بالعين 
ا  �أمَّ “مجر”.  هو:  الثلاثي  فالأ�صل  المعجمة.  والغين 

العين والغين فتبادلهما معروف)91(، لقرب المخرج. 

18. عنتر-غنتر-غنثر-�شنتر > نتر : 

في  وجاء  الطعن.   ة  �شدَّ “النتر”)92(:  معاني  من 
” �أنَّ “عنتره بالرمح”: طعنه)93(.  والنون  َ مادة “عَنَْرت
الغين94  مع  تتبادل  وقد  زائدة  فالعين  ة،  �أ�صليَّ فيها 
فيقال:  والثاء)95(  التاء  تتبادل  وقد  “غنتر”،  فيقال: 
ال�صوتي  التبادل  باب  من  هذا  وكل  “غنثر”)96(. 
ا �أن تروى “عنتر” بالباء: “عنبر” فهذا  المقبول.  �أمَّ
من باب الت�صحيف، �إذ ي�صعب �أن تتبادل التاء والباء 
لِبُعد ما بينهما �صوتًا.  و�أما المعنى الجامع بين هذه 
لاأ�صول فهو: الجذب ب�شدة. وقد جاءت هذه الكلمة 
بالمعنى نف�سه بزيادة ال�شين: “�شنتر”)97(، وهي �صيغة 
قد ترد للتعدية في لاأكادية واليوغاريتية وال�سريانية)98( 
  . ولها بقايا في العربية ولهجاتها القديمة والحديثة)99(

الكلمة  هذه  معاني  مع  »نتر«  كلمة  التقت  وقد 
ال�سريانية)100(:  ففي  لاأخرى،  اميّة  ال�سَّ اللغات  في 

 .nātar)(؛ وفي العبرية)101(: )נָתַרnƏtar(

19. ع�ضمز > �ضمز : 

“�ضمز”)102(  بين  الم�سترك  الجامع  �أنَّ  يبدو 

ففي   . حُّ وال�شُّ والفزع  ال�شدّة  هو:  و“ع�ضمز”)103(، 
“�ضمز” المجردة: “�ضمز” على المال: جمد عليه و�شحَّ 
المزيد  “ع�ضمز”  وفي  ال�شديدة،  وز”:  و“ال�ضمَّ عليه، 
ز”: ال�شديد والبخيل. وقد �سُمي لاأ�سد:  مَّ بالعين: “العَ�ضَ
وز”  مُّ مَز” ل�شدته، و�سُمي: “ال�ضَّ ز” من “عَ�ضَْ مَّ “العَ�ضَ

ل�شدته �أي�ضا. فاعلين زائدة ولاأ�صل: “�ضمز”.

20. عرب�س > رب�س: 

مّما جاء م�شتركاً بين “رب�س”)104( و“عرب�س”)105(
اهية،  المزيدة بالعين-فيما يبدو- دلالة المادتين على الدَّ

اهية.  بي�س”: الدَّ اهية، و“الرَّ فـ“العرب�سي�س”: الدَّ

21. عرك�س>  رك�س: 

و�أَرْكَ�سْتهُ”،  يْءَ  ال�شَّ “رَكَ�سْتُ  المعجمات:  في  جاء 
ردّ  تعنينان:  وهما  )لهجتان()106(،  لُغَتَان  وهما 
ال�شيء  ردّ  “رَكَ�سَ”:  معنى:  في  جاء  وما  ال�شيء، 
نجده  معنى  وهو  �آخره)107(،  على  �أوله  ردّ  �أو  مقلوباً، 
  . بع�ض)108( على  بع�ضه  ال�شيء  جمع  “عَرْكَ�سَ”:  في: 
فالعين في عرك�س هي من باب تبادل العين والهمزة: 
العامة  �أل�سنة  على  ن�سمع  وقد  �أرك�س“<”عرك�س”. 
في بع�ض بلاد ال�شام قولهم: “�أحوال زيد مُعَرْكَ�سَة”، 
بالعين بمعنى قلب بع�ضها على بع�ض، فالا�ستعمال ما 

يزال حيًّا على يومنا هذا لـ: “عرك�س”.

  < �سملع  رحم�س-   عمر�س-عمل�س-حمر�س-   .22

مر�س: 

بين:  الوا�ضحة  العلاقة  �إلى  فار�س  ابن  �أ�شار 
ا زِيدَتْ  ّ “مر�س”)109( و“عمر�س”)110(. قال: “هذا ِمم
دِيدُ  وهوال�شَّ الَمرِ�سِ،  يْءِ  ال�شَّ هومن  ا  َ و�إِنَّم  ، ُ العَْني فيه 
تطلق  وقد  وال�سريع”.  وال�شديد  وال�صلب  الفَتْلِ، 
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�سُ”  ا”العَمَرَّ “المر�سة” على الحبل �شديد الفتل. و�أمَّ
بتبادل  واحد  �شيىء  المعنى  في  فهما  و“العَمَلَّ�سَ”111 
بين الراء واللام وتبادل هذين ال�صوتين معروف)112(. 
فـ“مَر�سَ” و“عَمْرَ�سَ”)113( تعودان  �إلى �أ�صل تاريخي 
و“�سَمْلَّعَ”  “عَمْلَ�سَ”  نحو:  ذلك،  عدا  وما  واحد، 
د”)114(  ا “عَمَرَّ )المقلوبة عنها( فهما من الثلاثي.  و�أمَّ
�أن تكون من  فهي تحمل المعنى نف�سه، لكننا ن�ستبعد 
�أ�صلٍ هذه المواد، لبعد المخرج بين ال�سين والدال. مع 
�أنَّ ال�سين قد تبادلت مع الدال في الحب�شيَّة، فقيل في 
للمرء  كان  وربما   ،sessū(115( ال�ساد�س  العدد   seds

لأنَّ  »عَمْلَطَ«)116(؛  لاأ�صول كلمة:  ي�ستبعد عن هذه  �أن 
�أنَّ المعنى واحد. الطاء تبتعد عن »عَمْلَ�سَ« �صوتاً مع 

للأ�سد  ا�سم  وهو  ال�شديد،  بمعنى  �س«  »عَمَرَّ ا  �أمَّ
حام�س«)117(،  »الرُّ ومقلوبها  »الُحمار�س«  ومنهما 
والعين:  الحاء  تبادل  من  تكون  �أن  يَبْعُد  فلا 
»عمر�س<حمر�س<رحم�س، مع تقديرنا لمذهب ابن 
»حَمِ�سَ«  »حَمْرَ�س« منحوتة من:  �أنَّ  ر�أى  الذي  فار�س 
�أو  بال�سين  »مَرَ�سَ«  وردت  فقد  اً  �ساميَّ ا  و�أمَّ و»مَرِ�سَ«. 
والتاء.  ال�سين  بين  بتبادلٍ  »مرت«  �أو  »مر�س«  بالتاء، 
المهرية:  في  وهي  ب�سائل  الطعام  خلط  بمعنى  وهما 
وفي   ،marata �أو   marasa ة:  لاآراميَّ وفي    merōs

وفي  مَلَّ�س،  بمعنى   məras ة:  وال�سريانيَّ ة  لاآراميَّ
الممرو�س  �أو  الم�سحوق  بمعنى   marāsu ة:  لاأكاديَّ

ب�سائل �أو نحوه)118(. 

23. عفن�ش- عنف�ش > نف�ش: 

 : �أنَّ في  اد  عبَّ ابن  جانب  �إلى  كان  ال�صواب  لعلَّ 
“عُناف�ش”)119( �أي �أنَّ لاأ�صل  عن  مقلوبة  “عُفان�ش”، 
وكلتاهما  “عَفْنَ�شَ”)120(،  من  ولي�س  “عَنْفَ�شَ”،  من 
�أو  المنفو�شة  ة  فالحيَّ “نَفَ�شَ”،  الثلاثي  بمعنى 

“العُنافِ�ش” )بزيادة العين في �أولها( �أو “العفان�ش” 
ة الوافرة ال�ضخمة. وقد  )بقلب عناف�ش( تعني اللحيَّ
الكلمة  مبنى  في  بزيادة  اللحية  “عَنْفَ�شي�ش”  يقال: 
ت �إلى  )الياء وال�شين في �آخرها( والزيادة في المبنى �أدَّ
زيادة في المعنى وكلّها تدل على ما من ��شأنه �أن يتبعثر 
المعنى  انتقل  ثم  والري�ش،  والمتاع  وال�صوف  كال�شعر 
الادعاء  بمعنى  الكلام،  في  ف�ش”  “النَّ �إلى  مجازاً 
لاأكادية   napašu هل  ندري  ول�سنا  فيه)121(.  والرياء 
ونفَ�سًا ال�سريانيَّة بمعنى كبر وامتد وات�سع على علاقة 
والمعتاد  العربيَّة؟  في  الكلمة  لهذه  ال�ضخامة  بمفهوم 
العربيَّة  ال�شين  مقابل  في  ال�سريانيَّة  ال�سين  تكون  �أن 
وكذلك ال�شين لاأكادية في مقابل ال�سين العربيَّة)122(. 

24. عرف�ص-عر�صف > ر�صف :

�أنَّ  فار�س)123(  ابن  وكذلك  دريد  ابن  �أدرك 
هو:  فـ“العِر�صاف”  زائدة  “العِر�صاف”  في:  العين 
وتعني:  ر�صف(  �صاف”)124(، و“الر�صاف” )من  “الرَّ
ومقلوب  الهودج.  خ�شبات  ر�ؤو�س  يجمع  الذي  العَقَب 
“عر�صاف”، هو: “عرفا�ص” بالمعنى نف�سه)125(.  وقد 
في:  لغة  مجرد  “العرافي�ص”   : �أنَّ �سيدة  ابن  �أدرك 
“ر�صف”)127(  الثلاثي:  �أ�صل  و�أنَّ  “العرا�صيف”)126(. 
يدل على ما ي�شدّ  �شيئاً �إلى �شيء كالحجارة المر�صوفة 
حل )رَحْل الجمل( التي يُرّ�ص بع�ضها �إلى  وخ�شبات الرَّ
بع�ض. وقد عالج عمايرة هذه المواد،  وموادَّ �أخُرى تُ�شّكل 
فَ”  “رَ�ضَ فَ”  “رَ�صَ “ر�ضّ”،  “ر�صّ”،  مجموعة: 
“عر�ص”،  “ر�صع”،  “ر�صا”،  “ر�سا”،  “ر�سّ” 
ففي  ال�ساميات،  نظيراتها  �ضوء  في  “ر�صن”)128(، 
ة: רְצַף، وفي ال�سبئية)129(،  ة: )רצַָף rāsaf(، ولاآراميَّ العبريَّ
وقد   ،rasāpu ة:  لاأكاديَّ وفي    rƏsaf(130)

0 وال�سريانية: 
ة التدمرية)131(. وردت هذه الكلمة في الكتابة العربيَّ
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25. عرب�ض > رب�ض:

على  و“عرب�ض”)133(  “رب�ض”)132(  التقت 
)من  فـ“العِربا�ض”  والغِلَظ،  ال�ضخامة  مفهوم 
العري�ض.  الثقيل  ال�ضخم  ال�شديد،  الغليظ  عرب�ض( 
الثقيل،  ال�ضخم  �أو  الثقيلة،  ال�ضخمة  بو�ض”  و“الرَّ
التقاء  من  يخفى  ولا  الجاثم.   اب�ض”:  ومنها: “الرَّ
هاتين المادتين: “رب�ض” و“عرب�ض” �أنَّ �أ�صلهما هو 
الثلاثي: “رب�ض”، و�أنَّ العين من: “عرب�ض” زائدة. 

على لغة من يعنعن.

26. عجلط-عكلط> جلط:  

دلَّت مادة: “جلط”)134( على ال�شيء الخاثر كاللبن 
و“عُكُلُّطَة”  “عُجُلُّطَة”  ودلَّت  )الرائب(،  الخاثر 
  . الخاثر)135( اللبن  على  والكاف(  الجيم  )بتبادل 
وتبادل الجيم والكاف معروف)136(، فمن �أ�شكال �صوت 
الجيم �أن تكون قريبة في انفجاريتها من الكاف فهي 
“العُجَلِد”:  تتبادل معها)137(. ويرى ابن فار�س)138(�أنَّ 
اللبن الخاثر. بتبادل بين الدال والطاء)139( وهو مّما 
بدل  الطاء  »العْجَلِط«،  وكذلك  العين،  فيه  زيدت 

الدال. ك�أنّه �شُبّه بالجلد في كثافته.

27. عمرط = عمرد )�شمرط( > مرط:

و“�أمرط”  “مَرَطِ”  بين:  العلاقة  علماء  �أدك 
اهُ  عَارِ�ضَ قَدْ خَفَّ  هُوالَّذِي  فـ“الَمرَطِ”،  و“عمرط”، 
عرِ، وهو:  ئْبُ المنُْتَتِفُ ال�شَّ عرِ. و“الأَمْرَطُ”: الذِّ من ال�شَّ
“الأمرط”  وكذلك  ئْبِ.  بالذِّ التَّ�شْبِيهِ  على  اللِّ�صُّ 
 ، اللِّ�صُّ “العُمْرُوطُ”:   : مَعِيُّ لاأَ�صْ قال  و“العُمروط”، 
طُ من �شَعرِهِ  ئْبُ يَتَمَرَّ لُهُ الذِّ ومِثْلُهُ “الأَمْرَطُ”)140( و�أَ�صْ
هَامِ: ما  �أَخْبَثُ ما يَكُونُ. والأَمْرَطُ من ال�سِّ وهُوحِينئذٍ 
“مرط”  �إلى كلمة  رِي�شَ عليه كالأَمْلَط. ي�شار هنا  لا 

لاأكادية  في  القيا�سيَّة  بال�شين  متعدية  جاءت  وقد 
نف�سه.  بالمعنى  “�شمرط”)141(  كلمة   واليوغاريتية في 
د”  “عَمَرَّ ط” ويقال  : “العَمَرَّ �أما ابن فار�س فيرى �أنَّ
من  بدلٌ  والطاء  زائدة،  والميمُ  العُرُدّ،  من  وهذا 

الدال)142(. 

الكلمة  هذه  معاني  مع  »مرط«  كلمة  التقت  وقد 
ال�سريانية)143(:  ففي  لاأخرى،  اميّة  ال�سَّ اللغات  في 

  .mrt(144( ة الغربية ة ال�شماليَّ )mƏrāt(، وفي ال�ساميَّ

28. عترف > ترف: 

معنى  على  و“عترف”)146(  “ترف”)145(   التقت 
فـ“�أترفته  لاإن�سان،  على  العي�ش  و�سعة  النعمة  طغيان 
فـ“�أترف” من “ترف” و“عترف”  �أطغته،  النعمة”: 
�أن تكون من ترف( تدلان على �شدة الترف،  )وحقها 
وقد ا�ستهوت ال�صيغة العينية “عترف” البنية الا�سميَّة 
فقيل:  تبختره(  )ل�شدة  للديك  ا�سم  منها  فا�شتق 
فان”.  وكذلك قيل للجمل ال�شديد: “العُتروف”،  ُ “العُْرت
“التعجرف” فيه، وقد قيل  ويبدو �أنَّ هذا كان ل�صفة 
يف”.  كذلك للإن�سان الخبيث الفاجر الغا�شم: “العِْرت

وكلها معانٍ يلم�س فيها تطورها عن مادة: “ترف”. 

29. عنزق > نزق:

يبدو �أنَّ �أ�صل معنى“النزق”)147(: الت�ضييق. ومنها 
“عنزق”)148( )المزيدة بالعين( ومعناها: �ضيَّق عليه، 
“تنازق” الرجلان  المزيد، ومن ذلك  يت�سع  يَعُد  فلم 
يبتعد  ولا  مغا�ضباً.  لاآخر  على  �أحدهما  �ضيَّق  �أي 
عن هذا المعنى �أن يكون معنى: “نَزِق” لاإناء بمعنى 
امتلأ �إلى ر�أ�سه. وعلى هذا ف�إنَّ “نَزَقَ” و“�أنزق”)149( 

و“عَنْزَق” ذات �أ�صل واحد. 
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30. ع�ضنك > �ضنك:

“ال�ضناك”:  �أنَّ  “�ضنك”)150(،  مادة:  في  جاء 
ال�شديد ال�ضخم، ثقيل العجز، مكتنز اللحم.  وجاء 
نَك”: ال�شديد، المكتنز  في: “ع�ضنك”)151( �أنَّ “العَ�ضْ
كثير اللحم، ال�ضخم.  فالعين في: “ع�ضنك” هي في 
“�ضنك”  ولاأ�صل:  “�أ�ضنكه”،  في:  الهمزة  مقابل 
“ع�ضنك”  في  فالعين  فار�س  ابن  �أيده  ما  وهذا 

زائدة)152(. 

31. عبهل > بهل:

لا يعدم المرء بع�ض لاإ�شارات التاريخية التطورية 
ة، فالمعجم يذكر مادة:  �إلى �أ�صول بع�ض الجذور اللغويَّ
و“عبهلها”)153(،  “لاإبل”  “�أبهل”  ومنها:  “بهل”، 
المعجم  في  وجاء  �أهلملها،  �أي  و��شأنها،  تركها  بمعنى 
�أنَّ العين مبدلة من الهمزة.  وفي هذا وعي على ملمح 
ر�أيه  مع  “بهلته”  كذلك:  المعجم  في  وجاء  تطوري، 
و�إرادته كـ”�أبهلته” �أي تركته و��شأنه)154(. ثم تبادلت 
الهمزة والعين وهي اللهجة المعروفة بالعنعنة. �أما ابن 

فار�س فيرى �أنَّ الباء في “عبهل” زائدة)155(.  

32. عثجل > ثجل:

فار�س)156( ابن  مثل  القدماء  بع�ض  على  يخف  لم 
“ثجل” و“�أثجل” و“عثجل” تعود  �أنَّ  �إلى  لاإ�شارة 
جميعاً،  هذه  بين  الم�شترك  والمعنى  واحد،  �أ�صل  �إلى 
بطنه  عَظُم  الرجل”:  فـ“ثجل  العظيم.  الوا�سع  هو: 
كـ“العَثْجَل”:  النا�س  من  و“لاأَثْجَل”  وا�سترخى، 

خيها)157(.  عظم البطن مُ�سَْرت

33. �أثكل-عثكل> ثكل:

لغة  “لاأُثْكُول”  �أنَّ  في  �صريحة  العبارة  جاءت 

يحمل   الذي  مْراخُ  ال�شِّ �أو  الْعِذْقُ  وهو  “الْعُثْكُولُ”،  في 
من  العنقود  بمنزلة  وهو  النخيل،  تمر  �أي  البُ�سْرُ، 
الكرم.  و “لاأُثْكُول” من “ثَكَل”)158(، وقد قابلت هذه 
“�أُثكُول”  دلَّت  وقد  ة.   العبريَّ šākal( في  )שָׁכל  المادة 
ة على عملية القطف، ولذا  ة والعبريَّ في اللغتين العربيَّ
אֶשׁכל  ة:  العبريَّ وهو في  القطف،  العنب:  �سُمي عنقود 

 .eškul(159(

 34. عدمل > دمل-دمن:

التَّخمج  �أو  العفن  مان”)160( هو  و“الدَّ مال”  “الدَّ
بتبادل  “دمل”،  �أو  “دمن”  من  وهي  الزبل،  �أو 
من  مجموعة  عمايرة  عالج  وقد  والنون  اللام  بين 
“زبل”،  “ذبل”،  “دبل”،  “دمل”،  اللغوية:  المواد 
“دمن”...، و�أعادها �إلى �أ�صل واحد معتمداً على ما 
اميَّة، ولكن ال�س�ؤال يظل  ات ال�سَّ ورد في اللهجات واللغَّ
�إزاء العين في نحو: “عدمل”، ومنها “العُدْمُول”)161(، 
�أنَّها  على  لديه  تعالج  لم  ف�إنها  القديم،  الم�سن  وهو 
تعود:  فهل  زائدة،  �أولها  في  والعين  ثلاثي  �أ�صل  من 

“دمل”؟ لاأ�صل  “عدمل” �إلى 
35. عرجل - حرجل > رجل:

�أنَّ  و”حَرْجَل”)162(،  ْ“عَرْجَلَة”  في  جاء 
�أي  الم�شاة،  من  جماعة  و“الحراجِل”:  “العَراجِل” 
الذين ي�ستخدمون �أرجلهم في الم�شي، فهل �إذا حذفنا 
العين من “عرجل” �أو مقابلتها الحاء في “حرجل” 
على  ح�صلنا  قد  بذلك  نكون  تميم(  لهجة  )والحاء 
الم�شي،  ع�ضو  “الرِجْل)163(”:  ومنها  “رجل”،  مادة 
فكلمة  “رَجُل”،  فهو  رجلين  على  م�شى  من  فكٌل 
يبدو  المر�أة،  ذَكِر  على:  المعروفة  دلالتها  في  “رجل” 
ة: רגְלִי)raglī(164 وتعني  معناها مجازيًا.  وهو في العبريَّ
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ة  اميَّ ا الكلمة ال�سَّ �أمَّ من يم�شي على رجليه لا راكباً.  
كلمة  فهي  »�أنثى«  مقابل  في  »ذكر«  لكلمة:  القديمة 
 .)dkr( العربيَّة الجنوبيَّة)165(:  معناها في  التي  »ذكر« 
وقد وردت هذه الكلمة ب�شكلها الثلاثي في ال�سريانيَّة: 
)reglā(، كما ظهرت ب�صيغة التعدية بال�شين، كما في: 

šargel  بالمعنى نف�سه)166(.

36. �سرطل- عرطل > رطل:

من  وهي  الطويل،  الرجال:  من  طْل”  “الرَّ
فمنها  “عَرْطَل”)168(،  و�أمّا  “رطل”)167(.  الثلاثي: 
الطول،  فاح�ش  “العَرْطَل”:  الرجل  دريد:  ابن  لدي 
وهي  رْطَلة”)169(،  “ال�سَّ كذلك:  ويقال  زائدة.  والعين 
�أي�ضاً.  �أولها زائدة  تدل على �شدة الطول وال�سين في 
ف�شهادة اتفاق المعنى من جهة، واتفاق  بع�ض اللُّغات 
اميَّة على الزيادة بالعين وبال�سين من جهة �أُخرى  ال�سَّ
لكل  لاأ�صل  يدل على �أنَّ لاأ�صل الثلاثي “رَطَل” هو 

من “عَرْطَلُ” و“�سَرْطَل”. 

37. عن�سل> ن�سل - ع�سل:

ينتاب المرء �شك في �أ�صل “عن�سل”)170(، فلو قلنا 
�أ�سرع،  بمعنى  ل”  “ع�سَّ �شددت  ثم  “ع�سل”  �أ�صلها 
بهذا  العين  ف�إنَّ  “عن�سل”  فقيل:  لاإدغام  فُكّ  ثم 
لاإدغام  يفك  من  عند  زائدة  والنون  �أ�صليَّة  تكون 
من:  تكون  ف�أن  الثاني  الر�أي  ا  و�أمَّ العرب)171(.  من 
“عن�سل” بزيادة  قيل  ثم  �أ�سرع،  بمعنى  “ن�سل”)172( 

العين، �أي “�أن�سل” ب�إبدال الهمزة عيناً. 

39. عرزم > رزم :

و“العَرْزَمُ”:  لاأ�سد)173(،  �أ�سماء  من  زَمُ”،  “الرُّ

لاأ�سد)174(، من “عَرْزَم” فهل “عَرْزَم” زائدة العين.  
“رزم”،  الثلاثي:  معاني  �أنَّ  ذلك  يرجح  مّما  �إنَّ 
ة  ة والقوَّ دَّ والرباعي “عَرْزَم”، تلتقي على مفهوم ال�شَّ

وال�لاصبة.

39. عظلم > ظلم:

العين  فهل    ، وا�سْوَدَّ �أظْلَم  اللَّيْلُ)175(:  “تَعَظْلَمَ” 
“في:” “عَظْلَمَ”، زائدة.  هذا ما ترجحه المعاني التي 
الظلمة.   هي  فـ“العَظْلَمَة”،  المادتان،  عليها  جاءت 
وقد دلَّت “ظلم”)176(  “وعظلم” على معاني الظلمة 
مظلم  ال�سواد:  �إلى  ال�ضارب  فالنبت  ال�سواد،  ة  و�شدَّ

و“العظلم” �شجر �أغبر اللون كَدِر. 

40. ع�شزن > �شزن:

“�شَزَنَ”)177( مادتي  بين  الم�شتركة  المعاني  من 
والعُ�سْر  ة  دَّ ال�شِّ على  منهما  كل  دلالة  و“عَ�شْزَن”)178( 
و“�شَزن”  الخلق،  عَ�سِرُ  “�شَزِن”:  فرجل  والغلظة. 
ب،  ن” في لاأمر: ا�شتدَّ وت�صعَّ زَّ العي�ش: �شظفه، و“ت�شَّ
عَ�سِرُ  و“العَ�شَوْزَن”:  الغليظة.  لاأر�ض  زَن”:  و“ال�شَّ
لب  ال�صُّ و“العَ�شَوْزَن”:  ملتويه،  �أو  �شديده  �أو  الخلق 
م�سلكه.  �صعب  ما  لاأماكن  ومن  الغليظ،  ال�شدي 
فالمعنى م�شترك بين المادتين. وفي هذا ما يرجّح �أنهما 
و�أنَّ  “�شَزَن”،  الثلاثي:  وهو  واحد  �أ�صل  �إلى  تعودان 

العين زائدة. 

الخاتمة:
رباعيّة  و�أخرى  عين  دون  من  ثلاثية  جذور  هذه 
ردّ  �إلى  الدرا�سة  هذه  �سعت  وقد  بالعين.  مبدوءة 
زائدة.  العين  بعدِّ  ثلاثية،  �أ�صول  �إلى  منها  الرباعيّة 
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�أي  العرب،  “يعنعنون” من  الزائدة عند من  والعين 
الهمزة.  مقام  في  وهي  عيناً.  التعدية  همزة  يبدلون 
قبيلة  بها  عُرفت  قديمة  لهجة  عيناً  الهمزة  و�إبدال 
تميم. وقد ظلّت هذه العين في بع�ض الكلمات �أثراً من 
ظاهرة “العنعنة”، وبخا�صة في البنى الا�سميَّة؛ لأنها 
ز هذه البنى عن �سائر الم�شتقات التي تنحدر من  تميِّ
�أ�صلها الثلاثي، وفي بنى بع�ض ال�صفات لت�ؤدي فائدة 

متميزة عمّا ي�ؤديه الثلاثي كالمبالغة. وقد ارتكز منهج 
هذه الدرا�سة على المقاربة ال�صوتية والمقاربة المعنويّة 
بين الثلاثي والرباعي الذي تطور عنه. وقد �أعان في 
الرباعي منه  وانبثاق  الثلاثي  �أ�صالة  الا�ستدلال على 
�أن  الدرا�سة  ا�ستطاعت  فيما  الثلاثي،  هذا  �أ�صالة 
ت�صل �إليه من ثلاثي موازٍ له في بع�ض اللغات ال�سامية.
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ا	ل�سيوطي، المزهر في علوم اللغة و�أنواعها: 1/552. .91
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ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 168-14/169؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 190-5/193، مادة )نتر(.  .92

مادة   ،2/460 المحكم:  �سيد،  ابن  4/610؛  العرب:  ل�سان  منظور،  ابن  13/150؛  العرو�س:  تاج  ا	لزبيدي،  .93

( مّما زيدت فيه النون.   )عنتر(؛ عدَّ ابن فار�س، معجم مقايي�س اللغة، 4/366، )العَنَْرت

94.	 ال�سيوطي، المزهر في علوم اللغة و�أنواعها: 1/552.

ا	لم�صدر نف�سه: 1/538.	 .95

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 13/150؛ ابن �سيد، المحكم: 2/460، مادة )عنتر(.  .96

ا	لزبيدي، تاج العرو�س:  246-12/248؛ ابن �سيد، المحكم: 8/142 ، مادة )�شنتر(. .97

98.	 Brockelmann, Semitische sprachwissenschaft 1916: 124.

عمايرة، �إ�سماعيل، درا�سات لغوية مقارنة، دار وائل، عمان، 2003: 201. 	.99

100.	Costaz, L., Dictionary Syrique …, 1986: 216.

101.	Gesenius, W., Hebrew and English…, 1966: 684.  

102. الزبيدي، تاج العرو�س: 189-15/190؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 365-5/366، مادة )�ضمز(. 

مادة   ،2/441 المحكم:  �سيد،  ابن  5/380؛  العرب:  ل�سان  منظور،  ابن  15/237؛  العرو�س:  تاج  الزبيدي،   .103

)ع�ضمز(. 

الزبيدي، تاج العرو�س: 16/111؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 7/94، مادة )رب�س(.  	.104

13/16/241؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 7/137؛ ابن �سيد، المحكم: 2/449، مادة  ا	لزبيدي، تاج العرو�س:  .105

�س، �أي �إنّه م�ستوٍ �سهلٌ للتعري�س  )عرب�س(؛ »عِرْبِ�سٌ« و»عَرْبَ�سِي�سٌ«  مّما زيدت فيه الباء، و�إنما هو من المعَُرَّ
فيه، ابن فار�س، معجم مقايي�س اللغة، 4/367.
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ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 18/33، مادة )عرف�ص(.  .125
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147. الزبيدي، تاج العرو�س: 26/417، مادة )نزق(. 
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الزبيدي، تاج العرو�س: 259-27/260؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 462/ 10، مادة )�ضنك(.  	.150
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مادة   ،2/416 المحكم:  �سيد،  ابن  10/468؛  العرب:  ل�سان  منظور،  ابن  27/275؛  العرو�س:  تاج  ا	لزبيدي،  .151

)ع�ضنك(. 

ا	بن فار�س، معجم مقايي�س اللغة، 4/360.  .152

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 29/424؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 11/422؛ ابن �سيد، المحكم: 2/391، مادة )عبهل(.  .153

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 128-28/131؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 71-11/73، مادة )بهل(.  .154

ا	بن فار�س، معجم مقايي�س اللغة، 4/358-357.  .155

ا	لم�صدر نف�سه: 4/364.   .156

مادة   ،2/430 المحكم:  �سيد،  ابن  11؛   /425 العرب:  ل�سان  منظور،  ابن  29/430؛  العرو�س:  تاج  ا	لزبيدي،  .157

)عثجل(؛ 149-151/ 28، مادة )ثجل(.

الزبيدي، تاج العرو�س: 28/161، مادة )ثكل(؛ 28/161، مادة )�أثكل(؛ 29/430؛ ابن منظور، ل�سان العرب:  	.158

11/425، مادة )عثكل(، �إذ يرى ابن منظور، �أنّ العين قلبت همزة ولي�س العك�س 11/425؛ ابن �سيد، المحكم: 

419م2، مادة )عثكل(.  

عمايرة، �إ�سماعيل، درا�سات لغوية مقارنة، دار وائل، عمان، 2003:  394. 	.159

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 28/503، مادة )دمل(.  .160

مادة   ،2/459 المحكم:  �سيد،  ابن  11/437؛  العرب:  ل�سان  منظور،  ابن  29/455؛  العرو�س:  تاج  ا	لزبيدي،  .161

)عدمل(. 

مادة   ،2/431 المحكم:  �سيد،  ابن  11/438؛  العرب:  ل�سان  منظور،  ابن  29/460؛  العرو�س:  تاج  ا	لزبيدي،  .162

)عرجل(؛  الزبيدي، تاج العرو�س: 28/298؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 11/149؛ ابن �سيد، المحكم: 4/53، 
مادة )حرجل(؛ عدَّ ابن فار�س، معجم مقايي�س اللغة، 360، »الحرجل« من المو�ضوع و�ضعاً. 

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 33 ما بعدها/29، مادة )رجل(.  .163

كمال، ربحي، المعجم الحديث )عبري-عربي(، بيروت، 1975: 441. 	.164

165.	Beeston, A. F. L., Guhl, M.A. , Müller, W.W., Ryckmans, J., Sabaic Dictinary, English-French-
Arabic, Louvain, 1982: 38. 

166.	Costaz, L., Dictionary Syrique …, 1986: 337.

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 29/78، مادة )رطل(.  .167
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ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 29/462؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 11/439؛ ابن �سيد، المحكم: 2/454، مادة )عرطل(.  .168

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 29/196؛ ابن منظور، ل�سان العرب: 11/335؛ ابن �سيد، المحكم: 8/644، مادة )�سرطل(.  .169

مادة   ،1/486 المحكم:  �سيد،  ابن  11/480؛  العرب:  ل�سان  منظور،  ابن  30/67؛  العرو�س:  تاج  ا	لزبيدي،  .170

ها لبن فا�ؤ�س منحوتة من كلمتين: من »عَنَ�س« و»نَ�سَل« معجم مقايي�س اللغة، 4/367.  )عن�سل(؛ وعدَّ

ا	بن ع�صفور )ت  669هـ(، الممتع في الت�صريف، تحقيق فخر الدين قباوة، المكتبة العربية، حلب، 1970: 1/  .171

215؛ عمايرة، درا�سات لغوية مقارن: 219. 

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 488-30/489، مادة )ن�سل(.  .172

ا	لم�صدر نف�سه: 32/252، مادة )رزم(.  .173

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 33/85؛ ابن �سيد، المحكم: 2/453، مادة )عرزم(.  .174

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 37-33/38؛ ابن �سيد، المحكم: 2/461، مادة )عظلم(.  .175

ا	لزبيدي، تاج العرو�س: 38-33/39، مادة )ظلم(.  .176

ا	لم�صدر نف�سه: 273-35/274، مادة )�شزن(.  .177

الكلمة  فعدَّ  فار�س  ابن  ا  �أمَّ المحكم: 2/437، مادة )ع�شزن(؛  �سيد،  ابن  العرو�س: 35/401؛  تاج  ا	لزبيدي،  .178

متحوتة من »عَ�شَزَ« و»�شَزَنَ«، معجم مقايي�س اللغة، 4/363. 
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